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O®OHETUYECKHUE CPEACTBA CTHJIMCTUKHA
B TEKCTAX POMAHOB /I’K. K. POYJIUHI'

Hccneoyromes cmunucmuyeckue cpedcmsa Opeanu3ayuu 36YyK080U CmpyKmy-
pol mexcma pomaros [oic. K. Poynune u ux ponv 6 asmopckotul pazpabomke oopa-
306 cepoes. [lenaemcsi 6bl8600 O MOM, UMO WUPOKUU CHeKmp (HOoHemu4ecKux
cpeocme CMUNUCUKY, UCHOTb3YeMblil 8 MeKCmax pPOMAHO8 ABNAEemCs OMIUYU-
MenbHOU Yepmol UOUOCMUTISL NUCAMETbHUYbL UHBAPUAHMHOU NO OMHOULEHUIO K
HCAHPOBOU NPUHAONEHCHOCHU €€ POMAHO8.

Annurepanus, aCCOHaHC, 3ByKOM300pa3UTEIbHOCTh, 3BYKOCUMBOJIU3M, UTPa CIIOB,
UJIMOCTUIIb, UHIUBUAyaIu3alus peuu, oHomaTomnes, pupma, GOHETHIECKUE CPEI-
CTBa

B nocnennee BpeMst oTMedaeTcs 3aMETHOE YCUIIEHUE MHTEpeca UCCIEN0BaTe-
Jel K U3YyYECHUIO CPEACTB OPTraHU3alMHU 3BYKOBOU CTPYKTYPbI TEKCTa HE TOJBKO
MOATUYECKHX, HO ¥ TIPO3AaNYECKUX XYI0KECTBEHHBIX POU3BEICHUI.

doHeTHYeCKHe CPEACTBA CTHJIMCTUKH MPEACTaBISIOT COO0N COBOKYITHOCTH
pa3nuYHbBIM 00pa30M pealin3yeMbIX 0COOCHHOCTEH KOMMYHUKALIUU, TIPEICTaBIICH-
HBIX KaK B aBTOPCKOM peuu, Tak U B PEUM MEPCOHAXKEU, U UTPAIOT OUECHb BAXXKHYIO
pOJIb B aBTOPCKOM pa3paboTke 00pa30B repoeB XyA0KECTBEHHOIO MPOU3BEICHHUS.

Hacrosiee uccnenoanue nmposeneHo Ha marepuane 11 pomanos k. K. Po-
YJIMHT, IPEJICTaBICHHBIX TPEMS Pa3IuYHbIMU )KaHpaMu: (GIHTE3U (CEMb POMAaHOB O
["appu [ToTTepe), Tparukomenueii - poman “Casual Vacancy (CV) u Tpems nerek-
tuBHBIMH poMmaHamu - “The Cuckoo Calling” (CC), “Career of Evil” (CE), “Silk-
worm” (CV).

B noaTBepxkAeHUE NPOBENCHHBIM paHee MUJIOTHBIM UcCcaeqoBaHusIM [ 1], ana-
M3 martepuana nokasan, 4ro /[x. K. PoynuHr mmpoko ucnons3yer npuém amuiu-
Tepauuu. Tak, TOJIbKO B TeKCTax poMaHoB O ['appu IloTrepe, HaCUMTHIBAIOIINX
6omnee 3000 ctpanwu (199 rnaB), mouTn 4eTBepTh Ha3BaHUH riaB (23.2%) mocTpo-
€Ha Ha TMPUHIMIE ajuuTepanuu. B kadecTBe Hambosiee SIPKUX MPUMEPOB MOXKHO
npuBectu cienyromue. Beatle at the Bay, Dudley Demented, Fight and Flight,
Herrmione’s Helping Hand, The Keeper of the Keys, The Missing Mirror, The
Polyjuice Potion, The Sacking of Severus Snape, The Triwizard Tournament,
Weasleys” Wizard Wheezes, The Weighing of the Wands u muorue npyrue.

OO6pamiaer Ha ce0s1 BHUMaHUE U OOJIbIIIOE KOJIUYECTBO MMEH COOCTBEHHBIX,
o0Opa3oBaHHbIX N0 3TOMY NpuHuUIy. Croaa, Npexae BCero, CielyeT OTHECTH UMe-
Ha YETHIPEX OCHOBAaTEJIeH INKOJIbI yapojaeicTBa M BoueOcTBa Xoreapre (The
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Hogwarts School of Witchcraft and Wizardry): Godric Griffindor, Helga
Hufflepuff, Rowena Ravenclaw, Salazar Slytherin. Oanako crnucok auTepau-
OHHBIX MMCH 3THUM HC OT'PAaHUYNUBACTCA U MOIKCT OBLITH IMPpOAOJIZKCH OOJIBLIIUM KO-
audectBoM Apyrux: Batilda Bagshot, Cho Chan, Colin Creevy, Dedalus Diggle,
Dudley Dursley, Gellert Grindelwald, Gladys Gudgern, Justin Fin-Fletchly, Luna
Lovegood, Minerva McGonagall, Padma and Parvati Patil, Peter Pettigrew, Po-
mona (Poppy) Pomfrey, Severus Snape, Vindictus Viridian. Cp. Fergus Fair-
brother, Jaswant Jawanda, Kevin Cooper, Miles Mollison (CV), Kathryn Kent,
Kenneth Clarke, Lord Parker of Pennywell (SW), Brittany Brookbank (CE), Lula
Landry (CC), Vas and Varicocele (mmena 6parses) (SW).

K 3701 ke rpyrmne OTHOCATCS M 4aCTO BCTPEUAIOIIMECS HA CTPAHULAX POMA-
HoB npo3suina: Bloody Baron, Mourning (Miserable, Moping) Myrtle, Peeves the
Poltergeist, Waga Waga Werewolf, The Wailing Widow, Wendelin the Weird. Cp.
Collin ‘Cubby’ Wall, Tash ‘N’ Tits, Bearded Dumb-bell (CV), Two-Times (CE).

KpOMe TOT'0, CTPAaHUIIbI POMAHOB IICCTPAT PA3JIINYHOIO pOJa HA3BAHHUAMMU, I10-
CTPOCHHBIMH Ha aJJIMTCpallHH. Camasgs MHOTOYHCIICHHAS I'pyiila IIpeacTaBJICHA
Ha3BaHMSIMHM KHUT, yueOHUKOB U yueOHbIx aucuurind: Care of Magical Creatures
Curses and Counter-curses, Defense Against the Dark Arts, Gadding with Ghouls,
The Monster Book of Monsters, Dragon Breeding for Pleasure and Profit, Sonnets
with Sorcerer, Travel with Trolls, Voyages with Vampires, Year with Yeti, Spell-
man’s Syllabary. Cp. Bunty’s Big Adventure, The Balzac Brothers, The Noble
Spanish Soldier (SW), Traditional West Country Cooking (CV), Investigative In-
terviewing: Psychology and Practice, House of the Hollow’s (SW), Mistress of the
Salmon Salt (CE).

OTnenpHO clienyeT TakKe YIOMSHYTh Ha3BaHUS Ta3eT U KYPHAJIOB U 3aro-
JoBKM TyOnukyembix B HuX crareit: Witch Weekly, Transfiguration Today, The
Life and Lies of Albus Dumbledore, Flying Ford Anglia Mystifies Muggles, How
Far Will Fudge Go to Gain Gringotts? Sirius Black: Villain or Victim? Cp. PA.
Lord Pocker of Paywee, The Superstar Issue (SW).

He menbIneit mo koauyuecTBy SBISETCS U TPYINa Ha3BaHWW MarasmHoB, Kade
U YUYPEXKICHHUH, MOMENIEHUH M MECT MPOKUBAHUS MPEACTABUTENCH BOJIIEOHOrO
mupa: Borgin and Burke’s, Florean Fortescue’s Ice Cream Parlor, Fobbiden
Forest, Hog’s Head, Madam Malkin's Robes for All Occasions, the Magical
Managerie, St. Mungus Hospital for Magical Maladies and Injuries, Room of Re-
quirement, Twilfitt and Tattings, Quality Quidditch Suppliers — BorimmIEHEMHO-
ruen3dTuxHa3Banuii. Cp. Hardacre and Hall (CE), Hilltop House, Pagford Parish
Council The Clement Attlee Court, Copper Kettle (CV), Mucking Marshes, Long
Lane, St. Michael’s Mount, Ye Olde Cheshire Cheese (SW).

YacTo aBTOp C MOMOIIBIO ATUTEpAIIMK 00pa3yeT W Ha3BaHUS Pa3TUYHBIX
npeaMeToB 00MXoaa M MpoayKToB nutaHus: Bertie Bott’s Every Flavour Beans,
Dr. Filibuster’s Fabulous Wet-Start No Heat Fireworks, Mrs Skower’s All Pur-
pose Magical Mess Remover, Ogden’s Old Firewhiskey, Pumpkin Pastries, Tall-
Twig Clippers, Time-Turner, Ton-Tongue Toffees, Weasleys' Wizard Wheezes. Cp.
KeepCalmmug (SW).
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OcranbHble Ha3BaHUS MOYKHO pacnpeacinTb CICAYIOIUM 06p3.30M:

®HAa3BAHUA PA3JIMYHBIX BUIOB 3CJIbA, SaKHHHaHHﬁ, 3aKJSITUN U qap. BOdy
Bind Curse, Cheering Charm, Felix Felicis, Flame-Freezing Charm, Peskipiksi
Pesternomi, Swelling Solution, Tongue-Tying Curse;

enekoTopeixurp — Horseback Head Juggling;

eHa3BaHMsI, CBI3aHHBICCIEATEIbHOCTRIOMuHICcTepcTBaMaruu (the Ministry of
Magic): The Misuse of Muggle Artifacts Office, The Committee for the Disposal of
Dangerous Creatures, Medal of Magical Merit.

B Tekcrax BCTPCUAKOTCA U APYIHUC HC MCHCC MHTCPCCHBIC HA3BAHUA, 06p330-
BaHHBIC C IMOMOIIBIO AJUIMTCPpALMH, OJHAKO HMX HC IPCACTABIIACTCA BO3MOKHBIM
MOBEPTHYTH YETKOU KJIacCU(PUKAIINN.

boapmmHCTBO IMPHUBCACHHBIX B KAaUCCTBC IIPUMCPOB Ha3BaHUU BCTPCYAKOTCA
Ha CTpaHHUIaX pOMaHOB MHOI'OKPATHO W COCTABJIAIOT JIMIIb MAJIYIO JOJIIO 06]].[61“0
KopIryCa BCEX aJNIMTCPAIMOHHBIX Ha3BaHI/II71, HCITOJIb30BAHHBIX aBTOPOM.

B pomMaHax B OOJIBIIIOM KOJHMYECTBE MMpCACTAaBJICHbI OTIIMYAaOIIUECs CBO€00-
pasueM M BBIPA3UTCIIBHOCTBIO AJNIMTCPAIIMOHHBIC «OYILICTBD) (I/IHOFI[a coacpixa-
mue B cBoeM coctaBe 31 nekcuky): bars and burgers, chinz chairs, crocheted co-
vers, death by decapitation, a mane of grizzled gray hair, galloping gargoyles,
magically magnified voice, mess and muck, poles and pegs, sea slug, split second,
in the thick of thing, treacle tart, wages and working conditions, witches and wiz-
ards. Cp. chomping chips, pitfalls and pleasures, private preoccupation, swishing
sound (CE); big and brave, a clunk and clutter, fast and furiously, frothing and
fizzing, square and sulky, stamping steps (CV), pastel-painted facades, curios,
curbside tables, star-studded blackness (SW), slightly slurred, his colour waxing
and waning (CC).

EcTh B TeKCTax ¥ MHOTOKOMITOHCHTHBIC aJTUTepaIlMOHHBIC psbl: Pointing at
the grubby piece of parchment, pulling pots and pans out of the cupboard, singing
their horrible screechy songs, groups of giggling girls. Cp. broken beer bottle, fleet-
ing full-faced look (CE), cake and candles and cards and presents, sallow-skinned,
sour-looking man, worlds within worlds, large patches of painted plaster (SW).

WHorma tTakuM o0pa3oM ohopMIISIOTCS 1ejble ipetoskenus: “So, been keep-
ing busy, Barty?” said Bagman breezily. / “So, ” said Cedric, with a smile. / Snape
suddenly did something strange. / The Wimbourne Wasps won the league three
times in a row while he was with them.Cp. The youths swayed away in sudden si-
lence. / Robin waited for words of comfort and wisdom (CE). / Sweating, Gavin
swung his steering wheel around and squeezed out of the space (CV). / Thefrowzy
front room smelled strongly of stale cigarette smoke (CE). / His women are all
temper, tits and tampons (SW).

Bcerpeyarores B poMaHax v NpUMEphl aJUIMTEPALIUU B BUJIE LIETIOYEK IIepeMe-
JKAIOLUXCSL U TIOBTOPSAIOIIMXCS 3By4aHuil. IIpencraBiieHbl OHU KaK CIOBOCOYETA-
ausmu (“‘a filthy foot high hoop ”, “filthy, pilfering poltergeist”. Cp. ... stark and
skeletal against pale pink and grey sky (CE).), Tak u 1enbIMu MpeaoKeHUsIMU:
“Both had been delivered, not by owls (as was usual with wizards), but by large,
brightly colored tropical birds. / Hagrid had some hare-brained scheme in hand,
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which might make him miss Sirius. / “Help me Harry,” he muttered, pulling a roll
of Muggle money from his pocket and starting to peel the notes apart. Ah, what ev-
idence is zere of zat?” said Madame Maxime, throwing up her huge hands. /Vill
you valk vith me? / “Crouch!” Snape said, stopping dead in the doorway. / “And
you think we want to walk around wearing badges saying ‘spew’, do you?” said
Ron. “S.P.E.W.!” said Hermione hotly. / “Master Barty, bad boy!” whispered
Winky, tears tricking between her fingers. For a few minutes the silence was bro-
ken only Madame Maxime’s huge horses snorting and stamping. / Harry kneaded
his forehead with his knuckles. / ...he threw out his hands and came to a halt in
time to prevent himself from falling face forward out of the Weasleys’ kitchen fire.
Cp. / A small room with a single black-blinded window and low lighting, it was
suffused with the smell of sandalwood. / The frowzy front room smelled strongly of
stale cigarette smoke. / So seven of them sat down to dinner. / No doubt Greg was
tired of his wife worrying volubly about her brilliant but impecunious brother, with
his business barely breaking even in spite of his heavy workload. / She cried silent-
ly, her thin shoulders shaking, and Strike sat in silence, drinking the dregs of his
horrible tea (SW).

Hcnonb3yer aBTOp pOMaHOB M AaCCOHAHC, BOKAJIMYECKYIO ajuuTepanuio. B
KayecTBE MPUMEPOB MOXHO TpHBeCcTH cieayromue: Vernon Dursley, a pig in the
wig, between door and floor, silent and tidy, deep and sleep, That’s why you have
two Beaters on each team — the Weasley twins are ours — Cp. Nicholson’s Pale
Ale, Rosy-Posy, thigh-high boots. (CE), Si-Pi (Simon Price) (CV), pride and de-
light (SW).

Hepenku u citydan coueTaHus dTHX JBYX THUIOB ajutuTeparmu: bright brown
eyes, a dog that rolled in something smelly, a lope-sided sign, “Come on, Harry!”
Hermiona screamed, leaping onto her seat to watch as Harry sped straight at
Snape.

Hexoropeie OTpPBIBKM MPEACTABISIET CIOXKHEUIIME U 3aTCUIIMBBIE 3BYKOBBIC
Y30pbl COUYCTAHUA aJUIMTCPpallii, aCCOHaHCa U IIOBTOpPA, «KOCIOKHCHHBIC) HpHMOﬁ
Y KOCBEHHOM OHOMAaTOIIECEH:

1. There was a long, dreadful, piercing scream. Ink spurted out of the di-
ary in torrents, streaming over Harry’s hands, flooding the floor. Riddle was
writhing and twisting, screaming and flailing and then — He had gone. Harry’s
wand fell to the floor with a clatter and there was silence. Silence except for the
steady drip-drip of ink still oozing from the diary. The basilisk venom had burned a
sizzling hole right through it.

2. Harry could hear Fang fighting to free himself from a third monster,
whining loudly, but Harry couldn’t have yelled even if he had wanted to; he
seemed to have left his voice back with the car in the clearing.

3. Cold, damp air rushed past him as he left down and down, down and
- FLUMP. With a funny, muffled sort of thump, he landed on something soft.Cp.
Sweating, Gavin swung his steering wheel around and squeezed out of the space
(CV). / A steady stream of well-heeled clients / deep and dreamless sleep (SW).
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YacToTHOE HMcnojib3oBaHue 3 JIEKCUKU TakKe SIBISETCS O,HHOﬁ N3 BAKHBIX
HUJIUOCTIIIMCTAYECKUX cocTaBiisitomux mpo3sl k. K. Poynunr. Tak poman «Harry
Potter and the Goblet of Fire» (636 ctpanun — 192 014 cnoB) HacuuThiBaeT 8§52
equnaut] 3U (18710 ynotpebaenuit) [1, €.331-335]. IIpu oTHECEHUU CIIOB K YHUCITY
31 aBTopsl pykoBoacTBoBasinch criuckoM 3U cioB U. B. Ky3pmuu [5] un «CroBa-
pEM AHTJMHCKOM 3BYKOM300pa3WTEIbHON JIEKCHUKM B JIMaXpPOHUYECKOM OCBEIle-
Hum» M. A. @nakcman [6]. B oTnensHbix ciiyyasx 3U craTyc ciioBa ycTaHaBIIH-
BaJICSI HA OCHOBE KPUTEPUEB 3BYKOM300pa3UTENbHOCTH, pazpadotanubsix C.B. Bo-
pPOHUHBIM [4].

AHanu3 NoJly4eHHOW BBIOOPKHU BBISIBUJI BBICOKYIO YACTOTHOCTH MCIOJIB30Ba-
Husl nucatenbHuned 3U nekcuku mpu opopmIIEHUU 3BYKOBOTO CTPOsI TEKCTa HC-
cnexyemoro pomana: J[x. K. Poynunar ucnonssyer 34.5% ot obmero uncia 31U
CAUHUII. IIo oTHOMmIEHUIO K 06H_[€My qUCIIy CJIIOB pOMaHa € YYCTOM BCCX CJ'Iy}K€6-
HBIX CJIOB, ynotpebnenus 31 nekcuku B poMaHe cocTaBisioT 9.7%. Takas mons
3U nexkcuKy MpeCTABISIETCS HECIYyYaHOMU, MOCKOJbKY 2466 eIuHUIl CIIHCKa CO-
ctaBJIoT Junib 0.25% OT 4mcia Bcex CJIOB aHIVIMHCKOIO A3bIKa, KOTOPOC 110 MHJI-
avoH 4 910 cnos.

Cnenyer oTMeTHuTh, 4TO XOTA 3M JIEKCMKa poMaHa MpEICTaBICHA BCEMH Ya-
CTAMU pCUYH, NOMHWHAHTHBIMHU B HEW SABISIOTCA CJICAyIOMMMHU TPH IJ1aroJbHBIC
TpYINIIBL:

erjiarojiaMmm KOMMYHHKaTHBHOﬁ ACATCIIBHOCTH, B 0COOEHHOCTH rjarojJamMu,
BXOIAIIMMHA B PCIUIMKHU I'CPOCB, YTO IMO3BOJIACT ABTOPY pOMaHa APKO M TOYHO Xa-
pPaKTEepPU30BaATh MEPCOHAKEN C TOUKU 3PEHUSI UX MaHEPhl TOBOPUTH HJIM OCOOCHHO-
creir ux peun (blab, boom, croak, croon, drawl, gabble, gibber, grunt, hiss, slur,
murmur, pipe, rasp, rumble, snap, stammer, whimper, wail, wheeze u apyrue) [7];

erjiarojJlaMm pas3jiM4HoOro BujJa ABHIKCHHA, BO MHOI'OM OIIPCACIIAIOIIMMHA Xa-
PAKTEPBI ICPOCB U )Z[O6aBJ'I$IIOH_[I/IMI/I IIOBCCTBOBAHUIKO JMHAMUKU U DMOIIUOHAJIIBHO-
ctu (blink, clap, click, crawl, creep, crouch, dangle, drag, flutter, glide, loll, rush,
sway, swoop, twist, wag, wobble, whirl u npyrue);

ernaronamu-momocemusmamu (glimmer, glisten, glitter, glint, glow, flash,
flare, flicker, sparkle, twinkle u mpyrue).

I[OCTaTOLIHO 4acCTo IIPHU UCIIOJIB30BaHHUHA 3U nekcuku MucaTCjibHula YCHIINBA-
€T €€ BMOHI/IOHaHBHO-O6pa3HOG BOSHeﬁCTBHe Ha 4YUTaTClisA, CoO4YCTasd €€ C aJllInTCpa-
el u acconancom (bashing boomerangs, booming bell, bouncing bulbs, giggling
girls, gulping gargoyles, twinkling treetops, whomping willow, muffled rumbling
and sucking sound, rumble of thunder, sizzling sound, slipped and slid u T.1.).

B poMaHE TaKKE BCTPCHACTCA JOCTATOUYHO 00JIBIIIOE KOJIMYECTBO MpEaJIOKC-
HUl, HachlieHHBIX ciioBamu 3U mpoucxoxnaenus (There was a flash of green
light, a rushing sound, and Frank Bryce crumpled. She had trodden on the giant
slug, which burst. The spectators screamed and clapped. With a sharp blast on his
whistle, Mostafa shot into the air after the balls. — “TROY SCORES!” roared
Bagman, and the stadium shuddered with a roar of applause and cheers. The buzz
of chatter filling the Hall ceased almost at once, so that only the howling wind and
pounding rain could be heard). Cp. Yawning, Strike rolled over and, in spite of
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the thudding music and yells, fell almost immediately asleep (CE). / Molly was
crouching beside him, the knee of her tights ripped, clutching his hand, sobbing
and whispering his name. / The front door rattled and slammed (CV) /The faint
pulse of a bass guitar far below in the subterranean bar was swiftly drowned by
his own rasping snores. / The door swung shut on the Doberman’s growling and
snarling. With a half gasp, half yelp, the redheaded woman staggered backwards. /
It was too comfortable, the sheets too smooth; the daylight stippling the covers fell
from the wrong side of the room and the sound of the rain pattering against the
window was muffled by drawn curtains. / Blinking in the rain, he glanced up at
the houses he was passing and glimpsed in his peripheral vision the figure follow-
ing twenty yards behind him. / She seized a circular from the cluttered work sur-
face and pushed it across the table to Orlando, but her daughter shoved it away
and left the kitchen at a languid walk, the orangutan swinging from her neck. (SW)
/ The pub clattered and rang with talk and clinking glasses, but Jonah’s voice
sounded clearly over all of it (CC).

ber1o Takxke OTMCYCHO, 4YTO IMOAABJIAIOIICC KOJIUMYICCTBO HMCH I'CpOCB, HA3Ba-
HUH KHHUI', daKaJICMHWYCCKUX IUCHHUILNIMH W AOPYIHUX HaSBaHHﬁ, BCTpCUAIOIINUXCA B
pOMaHC, HC TOJILKO ABJIAIOTCA «TOBOPAIIMM» W IIOCTPOCHBI HA AJUIMTCpAlIH, HO U
anbo colepkar, o KpaiiHei Mepe, oauH 3U 3neMeHT, MO0 «CKOHCTPYHUPOBAHBD)
Poymuur mo «3akoHam» 3BykomsoOpasutensHocTH (Bartemius Crouch, Blast-
Ended Skrewts, Crookshanks, Hufflepuff, Karkaroff, Moaning Myrtle, Winky,
Slytherin u mHOTHE HpyTHE).

[Ipu 3TOM, MpPOBEAEHHOE ABTOPOM HCCIEIOBAHUE, B XOJAE€ KOTOPOro ObLIU
npoa”anu3upoBansl nepsbie 20 000 cmoB TekcTa U3 Tpex poMaHoB Poynunr, mpu-
Ha/IJICKAIIMX K TPeM pa3HbIM kaHpam: (aHTa3u — «Harry Potter and the Goblet of
Fire», tparmkomeauu — «Casual Vacancy» u nerektmBa — «The Cuckoo's
Calling»), mokazano, 4To HCHoJib30BaHKue 3M-IEKCUKHU SBISETCS OTIMYMTEIBHOU
qepToﬁ XYAO0KCCTBCHHOI'O CTUJIA ITMCATCIIbHUIIBI, HHBapHaHTHOﬁ 10 OTHOILICHUIO K
)I(EalOBOfI IMPpUHAAJIC)KKHOCTHU POMaHA, IIOCKOJIBKY CTCIICHb HACBIIICHHOCTHU TCKCTA
3U nekcukoii coctaBuia 11%, 11.8% u 10.9%, cootBeTcTBeHHO [3, C. 68-70].

Xotsa pomasnsl 0 ['appu [loTTepe sBaseTcs npo3anyecKuMU NPOU3BEICHUSIMU,
B HUX MHOXECTBO ITOTHUYCCKUX «BKp&HJ’ICHHﬁ», MMpCACTaBJICHHBIX pI/I(l)MOBaHHBIMI/I
NECHSIMU U CTUXOTBOpeHUsAMH. Hannuue pudMbl npugaer TeKCTaM poMaHOB OCO-
0oe 0;1aro3By4me 1 BhIPA3UTEIBHOCTh. B KauecTBe MpUMEpPOB MOKHO IIPUBECTH:

®ICCHIO CTYJIGHTOB-6OHCJIBH.II/IKOB KOMaH/bI CJ'II/I3€pI/IHaZ

“Weasley cannot save a thing,
He cannot block a single ring...”
“Weasley was born in the bin,
He always lets the Quaffle in...”
“That’s why Slytherins all sing
Weasley is our king.”

eniecHIO [IuB3a, moCBAIIEHHYIO Mo0Oee Haj BoJIIeOHUKOM-35101ieeM Bore-
MOPTOM:
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We did it, we bashed them, wee Potter’s the One,
And Voldy’s gone Mouldy, so now lets’ have fun!

[TucaTenpHUIIa TaK)Ke HMCIONB3YeT BECh CIEKTP (POHETUUIECKUX CPEACTB WH-
TUBUAYATH3AIMN PEUU U HAJEISIET MHOTHX CBOUX T€POEB PA3INYHBIMU PEYCBHIMU
XapaKTEPUCTHUKAMHU.

Peur Xommu u3 pomana «Ha ciryx6e 3ma» mpeactaBisier co0oil mpuMep o-
HOTO U3 JAMAJIEKTOB M aKIIEHTOB aHTJIMICKOTO SI3bIKa, PaCIPOCTPaHEHHOTO HaA Tep-
puTopun kamOpuiickoil oOmuHbel bappoy-nH-®epHecc 1 OAHOUMEHHOIO TOpOAA U
MPECTABIISIIOIIET0 MOJANANIEKT KaMOPUIICKOTO AMAaNieKTa, OTIUYAIOIIEr0 OT HEro
PSAI0M 0COOCHHOCTEH, BEI3BAHHBIX BIMSHUEM S3BIKOB MUTpaHTOB U3 [lloTnananm u
CEBEPO-BOCTOYHOM AHIVIMM, a TaKXe JaHKamupckoro auainekra: “’E wasn’
“imself. Fits. Seizures. ’E was on a load o’ medication. I jus’ go’rover nursin’ my
stepfather—’¢ ’ad a stroke—an’ then A gets Noel comin’ ome, with ’is convul-
sions and...” KitoueBbIMH OTIMYUTEITHHBIMU YE€pTaMU aHTJIMHACKOTO si3bika bap-
poy-uH-®epHecc SABISAIOTCS yacTtas l-rjaoTTanu3anus B CEpPeIMHE U KOHIIE CJIOB
(3Byk [t] B O9THX TMOJOXEHUAX 3aMEHATCS HA TOPTAHHYIO CMBIYKY) U NQ-
nepeau3anuy u onymienus [h].

[TucaTenpHUIIa TIMPOKO HCMONB3YeT T'paOHBI — CTUIIMCTUYECKH PENIEBAHT-
HbIC UCKaKeHUs opdorpadudeckoil HOPMBI, OTpaKAIONUE WHIAUBUIYATbHBIC WA
JTUAJICKTHBIC UCKKEHUS pedyd. B kadyecTBe mpuMepa MOXKHO TIPUBECTH Pedb ClIie-
nyromux repoes poManoB Jxk. K. PoynuHr:

ePybGeyca Xarpuna u3 cepun pomanoB o ['appu Ilorrepe (1oTnanackuii qua-
nekt): “Helpyerself,” saidHagrid, wipinghiseyesonthebackofhishand. “Ar, he’s
righ’, o’ course—yeh ’re all righ’... I bin stupid... my ol’ dad woulda bin ashamed
o’ the way I've bin behavin’...”

eMannanraca ®neruepa: He (Mundungus) bellowed, writhing in his attempts
to free himself from Ron’s grip. “Wha’ve I done? Setting a bleedin’ ’ouse-elf on
me, what are you playing at, wha’ve I done, lemme go, lemme go, or—"

eKpucran Yunon uz pomana «Cnyuaiinag BakaHcusi»: ‘I took ’im outta the
fuckin’ nappy, ’e’s in pants now, I toldja!” said Krystal furiously.

elllankepa: “I know this uvver geezer who met ’im with the brass,’
Shanker. Strike was familiar with the cockney slang: brass nail — “tail.”

eMapnen Xancon: “... I told ’er I disapproved, mind,” said Marlene Higson,
with a pantomime of strictness. “... But [ ave to admit, ’e’s a sweet boy under-
neath. | ave to admit that. He di’n’t have nothin’ to do wiv it. I can tell ya that.”
(o0a repou pomana «Ha ciyx0e 371a)

ePcun abda Bunku, noaHas arpammaTusMoB: “I is not doing magic with it,
sirl” squealed Winky, tears streaming down the sides of her squashed and bulbous
nose. “lis... Lis... I is just picking it up, sir! I is not making the Dark Mark, sir, [
is not knowing how!”

Bcerpewatorcs 1 MHOTOUMCIIEHHBIC CITy4Yau Mepeayll MHOCTPAHHOTO aKIICHTA.
[Tpu 3TOM, CeayeT OTMETUTH, YTO TTOJOOHBIE OTKIOHEHHS OT (POHETUYECKON HOP-
MBI H KOMM 00pa30M HE MEIIaf0T TOHUMaHHIO TEKCTa.

b

said
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[lepenaBasi (ppaHIy3CKHIl aKIIEHT AHTJIUHCKOM peud JMPEKTOpa aKaJIeMHUHU
Maruu Manam Makcum u ee ctyneHTku Onép [enakyp Poynusr onyckaet dhapus-
rajabHbIi ppuKaTUBHBIHN 3BYK [h], a BMecTo 3ByKa [0] ucmonb3yer 3ByK [Z]:

® “Dumbly-dorr must ‘ave made a mistake wiz ze line,” said Madame Max-
ime, shrugging.

® ““An ‘air from ze 'ead of a veela,” said Fleur. “One of my grandmuzzer’s.

bonrapckuii aknientT Buktopa Kpama, ctynenra Oonrapckoit mkonsl lypm-
CTpaHr mepemaeTcs 3aMeHol 3ByKka [W] Ha [V]: Vell, ve have a castle also, not as
big as this, nor as comfortable, I am thinking,’ he (Krum) was telling Hermione.

B kxauyecTBe nmpuMepoB MHIAUBUIYAIBHBIX MPOU3HOCUTEIBHBIX 0COOCHHOCTEN
(medexToB) peun TepoeB MOXXHO TMPHUBECTH 3aMkaHue mpodeccopa Keupunyca
KBupperia B nepsom pomane u3 cepuu o ['appu I[Torrepe: “D-Defense Against the
D-D-Dark Arts,” muttered Professor Quirrell, as though he'd rather not think
about it. “N-not that you n-need it, eh, P-P-Potter?” He laughed nervously.
“You'll be g-getting all your equipment, | suppose? I've g-got to p-pick up a new b-
book on vampires, m-myself.”

Hanensisi cBOMX TepoeB «ITOCTOSTHHBIMIY WHIUBUAYATBHBIMA OCOOCHHOCTSIMHU
peun, PoynuHT 9acTo mepenaet u «CUTyaTUBHBIC» OCOOCHHOCTH MIX PEUH C IIENTBI0
nepenarb ux GU3NYEeCKoe U/UIIM SMOIIMOHAIIBHOE COCTOSHUE:

e3aukanue ['epmuonbl ['peHikep, oOycioBICHHOE cTpaxoM: Hermione
stammered, “That m-must have b-been the T-Tongue-Tying Curse Mad-Eye set up
for Snape!”

e3aukanue [Iunner Muwxmm u3 pomana «lllenkonpsir, UCIIOJIHEHHOW THEBA!
“He was a—a shit!” shouted Pippa seething with impotent rage. “He was a user!
... we used to talk for hours about it and he encouraged me with my life story—he
t-told me he was going to help me get a publishing deal—"”

e3amkanue TeTymku [leryasn u muccuc Karramoys, ToBOpSIINX CKBO3b PhI-
nanus. “S-So sweet, Dudders...” she sobbed into his massive chest. “S-such a
lovely b-boy... s-saying thank you...”/ “T-took?” sobbed Mrs. Cattermole. I
didn’t t-take it from anybody. | b-bought it when | was eleven years old. It—it—
it—chose me.” Cp. Muccuc baubsin: “He d-died,” she (Mrs. Bunyan) whispered,
tears dripping off the end of her chin. “C-cot death. He was always sickly, the
bairn. It happened two d-days after they put D-Donnie away. And h-he—Donnie—
he telephoned her out of the jail and told &er he knew she’d killed—Kkilled—the
baby—and that he’d kill her when he got out—"" (CE)

e3amkanue ['appu u MucTepa YH3iH, BRI3BAHHOE CUJIBLHBIM yauBieHueM: ‘‘W-
what? ” stammeredHarry. /'C-cars, Molly, dear?'

CXOHBIMU TI0 XapakTepy mepeaadr 0COOEHHOCTEH peun SIBISIOTCS IPUMEPHI
peun Pona Yusmu (I'appu Ilotrep) u Pomens («Ha cmyx0e 31ma») Bo BpeMst npu-
Hsatus nam (Ron rolled his eyes and said, with his cheeks bulging, “Er-my-nee,
‘oo worry ‘oo much. ’Elax!”/ “Aaah, ’at’s be’er,” said Ron, with his mouth full of
mashed potato. / She (Rochelle) crammed fries into her mouth and then said, “I
ain’t seen nuthin like that. Why, what was it?’’), a Takxe peub JOMAaIITHETro 3b(da
cembu Kpayu u3 pomana «["appu ITorrep u Ky6ok orms» (Winky swayed slightly
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again and then said, “M-Master is stopped—hic—coming?” “Master is needing
his—hic—Winky!” whimpered the elf. “Master cannot—hic—manage—hic—all by
himself...”"), yactHoro nerektuBa Kopmopana Crpaiika u3 pomana «Ha cmyxo0e
sna» (“Yez’m fine,” said Strike, and then, with an effort at clarity, “I yam fine.”
“Jus’ celebratin’ my fiancée zengagement,” he said, raising his eleventh pint in an
unsteady toast. (CE) B cocTosiHIM aKOTOJIBFHOTO OMBSIHEHUS U peub Teppu YumoH
3 pomana «CiyyaiiHas BakaHCHS» B COCTOSHHM HAPKOTHYECKOTO OTBSHEHUS
(‘No, ’eain’. Yeah, ’e ’'as. 'E only jus’ mist yesterday. An’ when ‘e had is sore
throat’. (CV)

WunuBuayanu3anys peun nepcoHaxkeil B ((OHETHUECKOM acTieKTe MO3BOJIIET CO-
371aBaTh SPKYIO XapaKTEPUCTUKY Ieposi, IOMOTAET ITy03Ke PACKPHITh €T0 XapaKTep.

B cBomx pomanax PoymuHT Takxke MPUMEHSIET IPUEMBI TpaHCHOpMaIiK 3BY-
KOBOTO OOJHMKa cjoBa (MIpy CIJIOB), HAmpuUMep, MaJOMPONH3MBbI (HEMPABHIEHO
yrnoTpebisiembie cioBa): pheleton Bmecto telephone, escapator Bmecto escalator,
pleasemen Bmecto policemen) u crnynepusmbl (Bua meratessl): DreadandForge
BMecTo FredandGeorge u HekoTophie ApyTHe.

Kak BUIHO M3 NPUBEICHHBIX BBINIE TPUMEPOB, BO BCEX CBOMX poMaHax J[k.
K. PoynuHr, MacTepcku NIpUMEHSsl BCE UMEIOLIUECS B €€ apceHasle (POHETUUECKUE
CpeACTBa CTHIIMCTHKH M CO3/]aBasi TEM CaMbIM 3BYKOBBIC 00pa3bl, OKa3bIBACT CHITb-
HOE DMOIIMOHAIBHOE BO3JCHCTBHE Ha uuTarens. J[aHHas OCOOCHHOCTh ee WINO-
CTHJIS B [I€JIOM HE KOpPEJIMPOBaHa ¢ KaHPOBOH MPUHAICKHOCTHIO €€ POMAHOB.
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E. I. Besedina (Saint Petersburg Electrotechnical University « LETI»)
PHONETIC STYLISTIC DEVICES IN J. K. ROWLING NOVELS
The research is dedicated to stylistic devices used by J. K. Rowling in the
sound organization of her literary works and their role in the author’s develop-
ment of literary characters. These broad range of stylistic devices is stated to be

intrinsic part of her idiostyle irrelevant to genres of the writer’s novels.

Alliteration, onomatopoeia, assonance, iconism, idiostyle, individualization of
speech, sound symbolism, rhyme, phonetic means, wordplay
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B. A. laBbinoBa (Canxm-Ilemepbypeckuii 20cy0apcmeenubiil 3KOHOMUYECKULL
yHusepcumem, €-mail: va.davydova@gmail.com)

JIMHI'BOKOHCTPYUPOBAHUE N MATEPHUS 3BYKA:
®EHOMEH OHOMATOIIEA B BBIMBIIIJIEHHBIX A3BIKAX

IIpeomemom paccmompenus 6 cmamove AGNAIOMCSA 38YKONOOPAMXCAMENbHbIE
JleKcuyecKkue eOuHUuYbl 8 cocmase Clo8apell 8bIMbIUIECHHbIX A3b1K08. [Ipoananusu-
P08as 38YKOBOU COCMAB CKOHCMPYUPOBAHHBIX OHOMAMON08 N0 Memoody (oHoce-
Manmudeckoeo ananusa, paspabomannozo C.B.Boponunvim, aémop npuxooum K
861600y O MOM, YMO UX CMPYKMYpPA COOMEEMCmE)em 38YKOU300pA3UmMeNbHbIM
NPUHYUAM eCMEeCMBEHHbIX A3bIK08, A 8blOOP 38YKOBbIX CPEOCME OCYUieCMEISLemcs
aemopamu. MOMUBUPOBAHHO U CUCMEMHO. DMO CAYHCUM OONOTHUMENbHBIM C8U-
0emenbLCmeomM moMmy, 4mo 8ONpPOC O CYUWeCMmBO8AHUU (DOHEMUYEeCK020 3HAUEHUs
MODJICHO PACCMAmMPUBAmMd 8 NOJONCUMENbHOM KIIOYe.

BbIMBITITIEHHBIE S3BIKK, OHOMATOMEs, (POHOCEMAHTHYECKUN aHallu3, TpUMapHast
MOTHBALIUS

[IpenMeToM paccMOTpEHHUsI B JaHHOM CTaThe SIBJISETCS 3BYKOTOIpaXKaTesIbHAs
JIEKCUKA BBIMBIILICHHBIX S3bIKOB. 110 y’ke ycTaHOBUBIIEHCS TpaJWIIUU BBIMBIIII-
JICHHBIMU SI3bIKAMHU WJIM apTJIaHTaMH HMEHYIOTCS SI3bIKM, Ha KOTOPBIX TOBOPSAT
0COObIE TIEPCOHAXKH XYJA0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUM - JIOIU OymyIIEro, «roBo-
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